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EGYÉNI UTAK
Kiállítás az Óbuda Galériában
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Kulturális kapcsolataink idei program ja

INDULÁSAKOR képzőművé­
szeti-kritikai eleiünk egyik 
mérési, es hézagpótló váiial- 

.kozásúnak ítélhettük azt a 
kiáll! tás-sorozatot, mely Ten­
denciák liTO—in 80 címmel
voltaképpen nem kevesebbre 
vállalkozott, mint hogy a je­
len hazai előőrs-irányzatait 
méri föl. s. nemcsak szakmai­
lag vállalja így a legnehezeb­
bet, hanem az ismeretek ter­
jesztést, a közművelődés térén 
is. Közhely, hogy mindig ab­
ban bonyolult, eligazodni, ami­
nek a közepében vagyunk; s 
amennyire könnyen ítélkezhet 
az ember, ha visszatekint, any- 
nyira próbára teszi a ma lát­
szólagos zűrzavara, ahol meg 
semmi nem tisztult le, s el­
igazító táblák sincsenek.

Kivált nincsenek a képző­
művészetben ahol szinte egy­
másra torlódnak a korábbról 
képtelennek hitt művészi, 
művészies és álartisztikus el­
képzelések s gyakorlatok, oly­
annyira, hogy nemrégiben — 
ahogy azt. egy kiadvány is do­
kumentálja — a Magyar Kép­
ző- és Iparművészek Szövet­
sége Kímélet! Munkabizottsá­
git. háromnapos tanácskozá­
sán. egyet a ..műfajhatárok 
átalakulása, új vizuális médiu­
mok". egyet pedig a ..művé­
szet — anti művészet” témakö­
rének szentelt.

NINCS HIÁNY tőprengeni- 
vatóban lehat, annái inkább 
eligazító vagy segítő szándékú 
szóban. A gyanútlan (s jóindu­
latú érdeklődését dicséretesen 
megőrző) tóriatlátogatók alig 
Olvashatnak-hal Ihatnak érde­
mi elemzéseket eppen a ma 
divatos tendenciákról, ezekről 
a filozófiával dúsított, gyak­
ran spekulatív eszmetornát 
igénylő kísérletekről, holott 
egyre többel találkozhatnak, 
li- ráadásul sok érdekesség is 
rejtőzik ezekben, néha csak 
szociológiai, ele alkalmanként 
esztétikai ís; kar volna enged­
ni, hogy a tájékozatlanság 
\ agy a tájékozódási lehetősé­
gek hiánya felületes ítélkezés­
be, sőt, ami a legrosszabb, az 
eíevé elutasítás kényeimesse- 
s';Ot kormányozzon bárkit is. 
Végtére .mindenből lehet ta­
nulni, netán élményt bányász- 
n , n e m érdemes legyinteni az 
első pillantásra mégoly fura 
dolgok láttán sem.

Mindezt, noha — gondolom
— elismétiése csak néhány 
józan alapelvnek, azért bocsá­
tom előre, hogy kétszeresen is 
aláhúzzam így a Zichy-kas- 
télyban megkezdett vállalko­
zás fontosságát, sőt. nagysze­
rűségét. Mert ami ott elindult, 
egyedülálló, és rendkívül hasz­
nos.

I lletve . . rendkívül hasznos 
lehelne. Amennyiben elegen­
dő volna ilyen igényű tarta­
tokhoz a hely, s maga az el­
képzelés — a sorozatos fölmé­
rés terve — sem roppanna be 
most, körülbelül a sorozat kö­
zepén.

ELŐSZÖR IS: ez az Óbuda 
Galéria voltaképp egy előtér­
ből, egy lépcsőházból és egy 
emeleti szobából áll, vagyis 
eleve darabokra tör bármiféle 
anyagot. Ráadásul nem is fél 
el benne, legfeljebb tucatnyi 
mű. Jő, tegyük fel, kijut a2 
ember Óbudára, ahol éppen 
közlekedési felfordulás van, 
illő áhítattal megnéz nehány 
különös képét, mobilt, „negatív 
camera obseurát” (meg fogom 
mondani, mi ez), körüljár 
(mert úgy tudja még. körül 
kell járni) egy-két szobrot, s 
ezzel vége. Szemelvényeket 
kap, szűkös válogatásban, 
melyből nem derül ki, miből 
válogatták ki. mi az egész hát­
tere, s főleg; fejlődési vonala. 
Igaz, a katalógus mindig tisz­
tességes elemzést közöl, ez ta­
lán a legérdemesebb produk­
tuma az egész kezdeményezés­
nek; de ezt nem mindenki ve­
szi meg, s főleg nem a hely­
színen olvassa el (nem is tud 
hova leülni).

Ennyit az alaphely2et,ről. 
Ehhez jön, hogy az ígéretesen 
eltervezett sorozat negyedik 
részéhez érve váratlanul cím­
változás történik, és „új abszt­
rakció” helyett „egyéni utak
— öt művész" címmel találunk 
tárlatot, csakugyan öt alkotó- 
■ról, akit viszont (mint a kata­
lógus- mondja) az égvilágon 
semmi nem köt össze, hiszen 
mindegyikük más „világlátást” 
.közvetít: „öt szemléletet és fo- 
g -. i-módot. öt színvilágot, 
fo,- - (prést, öt különböző 
utat”.

Ne»** neked, tendenciák!

BARHONNÉT BÁRKIKET 
összeválogathatunk ilyen ala­
pon. A tetejébe — helyszűke 
miatt — egyikük sincs alapo­
sabban bemutatva. Az utóbbi 
évtized egyik izgalmas, fiatal 
kutató szellemei, Jovánovics 
Györgyöt például csak nehány 
különös látvány-élményt ki- 
náló szerkezet képviseli; ezek 
azok a bizonyos „negatív ca- 
mera obseurák”, „mikor a do­
boz belsejében van fény és 
kint van sötét, a kép belülről 
kifeié tör ... a gyenge, bizony­
talanul' elmosódó színes fény­
pászmában egy fehér papír­
lappal vagy fehérre festett te­
nyerünkkel kikereshetjük a 
kívánt éles képet” . Profánul 
szólva, akár valamilyen spe­
ciális „diavetítők” ; s talán a 
jövő század képalkotását elő­
legezik, a hologram mét de 
mindenképp a „testetlen" lát­
ványét. Deim Pál néhány is­
mert, Szentendrén stilizált mo­
tívummal van jelen. Hencze 
Tamás égy „vizuális történél” 
szériáját, mutatja be, Keserű 
Ilona a keleties jei-meditáció 
irányában keresgél, Pauer 
Gyula pedig — a „pszeudo- 
szobrászat” általa kitalált 
irányelveit követve — kiállít­
ja a Maya-t, embermagasság­
nál kicsit nagyobb tölgyfa- és 
selyemkom pozícióját, mely kö­
zépütt drasztikusan ketté van 
hasítva, s talán ezért is „a 
szobrászművészet legutolsó ál­
lomása”.

GONDOLNIVALÖ, hogy eny. 
nyi s így bizony próbára teszi 
a betévedt látogató képző­
művészeti reflexeit; kellő, és 
esetünkben nélkülözhetetlen 
kritikai segítség nélkül sem az 
egyes kísérletekhez nem talál 
kulcsot, sem a különféle ten­
denciákat nem ismerheti fel. 
Ezért azutan a különféle, s hi­
hetőleg erdekes filozófiákat 
rejtő munkák nem tudnak 
megszólalni, netn találnak 
kapcsolatot, nincs párbeszed, 
aminthogy a szándék és a

megvalósítás közötti különb­
ségek mérlegelésére sincs mód.

Pedig Pauer Gyula „a díszí­
tő hatások vagy az érzelmes- 
ség tudatos kerülésének" jogos 
igényesei a. néhány geometri­
kus formára egyszerűsítő, úgy­
nevezett ,.minima!-art” -os alak 
testére egy mást mondó felü­
letet rak. s ezzel a mélybe rej­
tett forrnak, valamin az illu­
zionista kép egymást izgatöan 
zavaró ellentmondását hozza 
létre, vagyis korunk egyik 
lényeges kérdése felé tapogat, 
mégha gondolkodásmódját a 
brahmanizmus (és annak mé­
lyén talán az egyetemes rela­
tivizmus) tételei formálják is. 
Jovánovics György viszont az 
abszolutum megszállott fiirké- 
szöjének mutatkozik: mintha 
a gépiesedés, az elszürkítő 
szabványosítás ellenében ke­
resné az egyedit, a sajátot, a 
kizárólag személyeset: a saját- 
magam-akeiója nyomán létre­
jövő produktumot, ameiy — a 
tömör-testes szobor ellenpont­
ján — képzetként lebeg csu­
pán, esetleges és villanásnyi, 
virtuális; más szóval „csak 
épp hogy létezik, nem tehető 
el. nem vihető haza, nem sok­
szorosítható” . Ez a gondolat 
felveti egyébként, még ha igen 
áttételesen is, az idő és a tör­
ténetiség problémáját, ami 
Hencze Tíímás sorozatánál is 
felmerül, hiszen mozgásfázisok 
húzódnak szét itt a leiben és 
időben, megfagyasztott kineti­
kus festményeken: de hát en­
nek az igazán elvont kérdés­
körnek a boncolgatása már 
nem férhet bele ismertető cik­
künkbe.

CÉLJA ennek az írásnak 
amúgy sem több. mint hogy 
jelezze: valójában izgalmas,
az újabb nemzedék érdeklődé­
sét megvillantó képzőművé­
szeti elképzelések mutatkoz­
nak itt, de elnagyoltan és bal­
ladái homállyal..

Megkoszorúzták Bartók Béla 
emléktábláját szombaton Győ­
rött. a roló elnevezett általá­
nos iskolában. Negyvenegy év­
vel ezelőtt, január 17-én, a mai 
megyei művelődési központ 
falai között’ tartotta Ameriká­
ba indulása előtti, utolsó vidé­
ki koncertjét.

♦
„ K u r t a z  G y ö r g y  m ű h e ly e ”  c ím ­

m el a IRC.AM , a P ie r r e  BouJez 
v e ze tte  e g y ü tte s  n a g y s ik e r ű  h a n g ­
v e rs e n y !  a d o tt a p á r iz s i P a la is  des 
A r is  k o n c e r tte r m é b e n . A z e lső  
részb e n  K u r ta g  Klső v o n ó s n é g y e s e  
h a n g z o tt  e l, m a jd  K u r tá g  G y ö r g y  
és  K u r tá é  M á rta r é s z le te k e t  átlőtt 
e lő  a „ J á t é k o k ”  c ím ű  m ű b ő l, 
a m e ly h e z  a ze n e s z e rz ő  fra n c ia  
n y e lv ű  m a g y a r á z a t o t  fű zö tt. M ajd  
a P ie r r e  iio u le z  v e ze tte  h a rm in c  
ta g ú  z e n e k a r  b e m u ta tta  K u r tá g  
G y ö r g y  u j  m ű v é t. A m e g b o ld o g u lt 
T r u s z o v a  a s s z o n y  ü z e n e le i- t . A  m ű 
e g y  M a g y a r o rs z á g o n  é lő , o ro sz  k ö l­
tő n ő  v e r s e it  d o lg o z z a  fe l, és C sen-  
g e r v  A d r ie n n  é n e k e lte  o ro sz  n y e l­
v en .

Hírt adtunk a minap arról, 
hogy táncfórum alakult a bu­
dai Vigadóban abból a célból 
hogy szervezeti formát és mél­
tó helyiséget: megfelelő szín­
padot és nézőteret valódi ott­
hont adjon a táncművészei­
nek és a táncmozgalomnak. A 
„Táncfórum a Vigadóban" hét­
fő este 7 órai kezdettel a Pé­
csi Balett műsorát látja ven­
dégül.

*
S z ü le té s é n e k  100. é v fo r d u ló já n  

ü n n e p s é g e k k e l é s  k o s z o r ú z á s o k k a l 
e m lé k e z te k  m eg szo m b a to n  O láh  
G á b o r r ó l, az A d v -n e m z e d é k  je le s  
ta g já r ó l, s z ü lő v á r o s á b a n , D e b re ­
ce n b en . A  F a z e k a s  M ih á ly  G im n á ­
z iu m b a n  —  a h o l e g y k o r  ta n íto tt — 
a z  iró  e m lé k é t  id é z té k , m a jd  az 
is k o lá b a n  a z  ő  n e v é t v ise lő  ta n ­
te rm e i a v a tta k . M e g k o s z o rú z tá k  az 
iró  n a g y e r d ő b e li s z o b rá t és  az 
e g y k o r i la k ó h á z á n a k  fa lá n  lé v ő  
d o m b o rm ű  v e t. A D éri M ú zeu m  
ü n n e p sé g é n  e le t é fe  és m u n k á s s á ­
g á ra  e m lé k e z te k .

>
A Dorogi Szénbányák sorra 

felújítja a bányászközségek 
művelődési hazait. Nemrég fe­
jezték be a mogyorosbányai 
művelődési otthon rekonstruk­
cióját, s rövidesen a sárisápi 
épület következik,. mig:a csoi- 
noki építkezés már folyik.

A kulturális kapcsolatokban 
egyik legfontosabb törekvés 
l!)81-ben, hogy világszerte hoz­
zájáruljanak a Bartók centená­
rium méltó megünnepléséhez; 
Sok országban készülnek meg­
emlékezni az évfordulóról, s 
ehhez magyar előadó 7 ve­
szek, szólisták, együttesek is 
■segítséget adnak majd. Az 
Op.eraház művészei például 
részt vesznek a Prágában és 
a Duisburgban rendezendő 
Bartók-fesztiválon, a Magyar 
Rádió és Televízió Szimfo­
nikus Zenekara a Szovjetunió­
ban, Jugoszláviában, s több 
nyugat-európai országban, az 
Állami Hangversenyzenekar 
pedig Pozsonyban, Bécsben, 
Svájcban és Olaszországban 
tolmácsol1 Bartók-mű vekét.

A külföldi kulturális psemé- 
nyek • közül jelentősnek ígér­
kezik a koppenhágai Magyar 
Hét április végén. Palermóban 
ugyancsak magyar kulturális

hetet rendeznek, programjá­
ban az Állami Népi. Együttes 
és a Győri Balett fellépésével.

Mintegy 2110 kiállítást küld 
Magyarország külföldre, illet­
ve rendez meg- itthon, más or­
szágok múzeumainak anyagá­
ból. Például a Nyolcak és ak­
tivisták című, a magyar 
avantgarde fejlődését illuszt­
ráló tárlat anyagát Finnor­
szágban és Svédországban ál­
lítják ki.

..Az aranyműves boltja” cí­
mű drámai oratóriumot, II. 
János Pál pápa müvét, elő­
adják Január 24-én, szombaton 
este hétkor a városmajori plé­
bániatemplomban. .4 művét. 
Balássy Péter fordította'; köz- 
remükodik Kohut Magda, Vö­
rös Eszter, S. Balogh Judit, 
P.altsányi Gallért, Szokolay 
Ottó. Fiizik László; . orgonát 
Spanyi Miklós.Szabó György

BécsfbérL
Lehet, hogy e farsangi idő, 

mély felhívja keririgöre né­
mely elmélázásra hajlamos 
ember estéli hangulatait, 
vitte táncba most az alább 
elmondandó, idestova évti­
zedes emlékemet. Valahogy 
megelevenedett bennem egy­
néhány régi jelenet, ha más­
tól nem, hát attól, hogy új­
év napja óta valahányszor 
bécsi hullámhosszra téve­
dek. mindig sikerül Strauss- 
valcert hallanom, Lórin 
Maazeltől, Boskowskitól, 
Karajantól.

Bécsi vér ... Wiener Blut.„ 
Istenem!

Akkor, idestova egy évti­
zede, személyesen találkoz­
tam a bécsi vérrel.

Ültem egy hajló, kora 
őszi délután a Graben-menti 
mellékutcák valamelyik ká­
vézójában, jó porcelánok, 
olvadékony, meleg süte­
mény-illatok közt, kanalak 
óezüst-csilingelésében, csip­
kefüggönyök tejszínhabzá­
sában, és néztem egy magá­
nyos lányt. Üldögélt az ab­
laknál s voltaképp nem ib 
volt magányos, mert a kezé­
ben hímzőráma, és nők ha 
kézimunkáznak, nincsenek is 
ic.izún egyedül. Legföljebb 
annyira csak, mint régi kis­
asszonyok a vártoronyban, 
varrogatva, naphosszat fé- 
sűlködve, gyolcsaik és 
aranyhajuk jó társaságában, 
nézik a messzire csavargó 
utakat odalenn s köriildudo- 
rássza rózsaszín fülüket a 
lovagkölté3zet. Hát ez még 
van? — gondoltam. Ez a 
giccs, mely sose volt, még 
van a hetvenes években, egy 
mellékutcai presszóban, a 
Graben mentén? Ül egy 
aranyszőke lány, eppencsok 
a kimondhatatlanig érő mi-, 
ni szoknyában, hímez valami 
petit point-t s én körüldűdo- 
lom sí magam szuszogó lo­
vagköltészetével, hát ez még 
van?

Mert azon kapom magam, 
akkor tíz éve, hogy van. Ez 
a lány az ablakfülkében és 
a késő délutánban, tűvel és 
színes selyemfonállal a ke­
zében. hasonlít Hilde Rózá­
ra, kis balettiányra a bécsi 
opera valamely h alsóbb 
Oiíudriiíc-jaból, Iliidére ha­

sonlít, kivel először csóko- 
lóztam az olbersdorfi erdőn 
kamaszszájjal és ő engem 
egy nyáron át. Kasehperl- 
nek hívott, kis bohócnak. 
Nem. nem hasonlít rá — ez 
már ő maga. Hilde, egy meg­
határozatlan bécsi Hilde és 
mégis összetéveszthetetlen. 
Szőke, édesen duzzadt, mint­
ha egy hernalsi cukrászdá­
ban készült volna vaníliás 
töltelékkel, melegen elolvad 
a szememben Nézem és ér­
zem, látom és tudom, hogy 
ez a húsz-éves-se miniszok­
nyás graben-menti lány ö, 
Hilde Koza, ki most jó öt­
venes lehet s már reg nem 
táncol a bécsi karban, hanem 
tensasszony valahol és való­
színűleg terebélyes, mert 
már az olbersdorfi erdőn is 
hízásra hajlamosnak mutat­
kozott, ha a tenyerem jól 
emlékszik — márpedig jól 
emlékszik — a duzzadó haj­
lataira. Ez alig-alig húsz 
éves, amaz már-már hatvan, 
mégis az a régi lány ez a 
niosti grabeni; akárhogy né­
zem, őt látom, merthogy el­
mélázásra vagyok hajlamos. 
Azon kapom magam, hogy 
átélem a megállóit időt. az 
időtlenséget az alkonyati 
délután egy bécsi presszó­
ban. Átélem a skolasztika 
megfogalmazása szerint a 
múlatlan időt.: nunc stans,
és gyorsan lehajtom a feke­
témet, mert még képes ki­
hűlni a múló időben

E megállóit idő alatt tör­
tént, idestova egy évtizede, 
hogy a tejszínhabzó és csi­
lingelő helyiségbe újabb 
vendégek jöttek. Köztük egy 
magamkorú férfiú, akire 
azért lettem klválólag és 
méltatlankodva figyelmes, 
mert volt pofája fesztelenül 
a lánnyal tőszomszédos asz­
talhoz telepedni s ugyan-’ 
olyan szemmel méricskélni 
a miniszoknyás lába-hosz- 
szát, mint én méricskéltem,. 
persze ő kevésbé átszelle­
mültem lengeteg erdei nosz­
talgiák híjával és olcsóbb 
lovagköltészettel, mint én. 
A vén bohóca! Pimasz szem­
revételezése tartott egy 
ideig, a Sánv tovább is hím­
zett. szemlesütve, ahogy régi 
kisasszonyokhoz illik, kik a

toronyablakbol olykor lepil­
lantanak kéklő tekintettel a 
messzire csavargó utakra -:-s 
el-elmerengnek a távolokon 
es a szomszédvárakon.

Aztán egyszerre kibugy- 
gyant a presszóban u bécsi 
vér, mellyel, mint mondot­
tam, személyes találkozásom 
volt idestova egy évtizede.

Bécsi vér .. . Wiener 
Blut...  Farsangi szép 
Strauss-valcerek!

Az ablakfülkei lány. édes- 
kettesben a himzőrámájával. 
megszórta az ujját, s mint 
Hófehérke a meséoen, oly 
szelíd, és mint Ifilde az er­
dőn. oly nyikkanó hangot 
hallatott. Idézem a szavát, 
szó szerint. Ezt mondta.

— Au!
Halkan mondta, idestova 

tíz évvel ezelőtt mondta, de 
máig hallom: au! Mint egy 
bécsi keringő elúszó foszlá­
nya. mint a Donau-Walzeré: 
au!

Régi kisasszonyok módiá­
ra elpillíintott a szomszéd 
asztalig merengön. Szájába 
kapta kibuggyant- ujját, se­
gélyt kérőn. Ö, milyen egye- 
düUé lesz hirtelen egy nő, 
ha nem bíbelődhet tovább a 
kézimunkáján, milyen elha­
gyatott. ha vérzik szegényke, 
milyen istapra szoruló!

Azon kaptam magam, mit 
velhogy az időtlenség meg­
rendült, nagy és skolasztikus 
pillanata e jelenet láttán 
azonnal élmúlt, a megállóit 
Idő elszállott a fejem fölül, 
azon kaptam magam., hogy 
én bizony az imént, hirtelen 
haragomban. igazságtalan 
voltam a magamkorú, mé­
ricskélő vén bohóchoz. Mert 
ő igenis lovagkészen szök­
kent tel ültéből, szivarzsebe 
dísz-zsebkendőjét habozás 
nélkül és rettenthetetlen ül 
felajánlotta a sebre, olyany- 
nyira, hogy jómaga kötözte 
be vele tapintatosan s köz­
ben férfias lélekjelenléttel 
tévedhetetlenül találta meg 
az ilyen pánik esetén szük­
séges szavakat, a megnyug­
tatás és a részvét pompás és 
tömör megfogalmazásában:

— Fáj, kicsikém?
Néni tudom, érzékelhető-e 

ennek a mondatnak remek­
mívű mivolta eléggé? Az. 
hogy a két szóban együtt 
van az együttérzés őszinte 
melegsége a biztató vigasz-

talássa!” Hogy gyöngéd és 
erős egyszerre, hogy reményt 
ad a felgyógyulásra anélkül, 
hogy a megsebesüléssel járó 
reményvesztett lelkiállapot 
kínjait lekicsinyelné. Hogy 
távlatot ad a megrokkant- 
nak: támaszra talált élete
további fordulataira, tű­
kanyarjaira is, mert, íme, 
melléállt az erő, a biztonság, 
az áldozatosság, és a riisz- 
zsebkendó. Nem tudom, 
mindez kifejezödik-é az egy­
szerűen, közérezhetően és 
közérthetően megfogalma­
zott kérdésben: fáj, kicsi­
kém? Csodáltam a férfiú té- 
lekjelentetét a bajban, cso­
dáltam, hogy a fejvesztett- 
ségben rátalált e legkellőbb 
két szóra. És nem csodál­
tam, hogy a lány mellé lo­
vagi hűségfogadalma jeléül 
áttelépedvén, nemcsak a 
sérült üjjacskát vette oltal­
mába, hanem hamarost ápo­
lása alá vonta a távolabbi 
végtagokat, az asztal alatt 
mindeddig elhanyagolt láb­
hosszakat is, melyeket az 
éppencsak a kimondhatatla­
nig érő miniszoknya nem 
dughatott el a világ leselke­
dő veszedelmei elől. E jár­
tas férfiú nyilván tudott a 
korszerű gyógyászatnak ar­
ról a felfedezéséről, hogy a 
fájdalom a szervezetben 
nemcsak ott jelentkezhet, 
ahol a trauma éri, hanem 
szétsugárzó természetű, s így 
figyelemmel kell kísérni a 
test ép részeit is. Jelen eset­
ben és egyelőre a szoknyáig 
érő, sértetlen lábszárat.

Lábadozása perceiben a 
lány jelét' adta.- ellágyült há­
lájának a lovagi figyelemért, 
ű maga kicsinyelte le bibis 
ujjacskájának kínjait azzal, 
hogy a gyógyító kezeket a. test 
fájdalommentes, tájai felé 
vezetgette s ekként, mintegy 
jómaga is vigasztalójává 
igyekezett lenni megvígasz- 
lalójának. A kölcsönös segé­
lyezés sugdolózó párbeszéd­
re váltott kettejük között, 
tereferére — ó, polkák, bécsi 
valcerek! — durúzsolásuk
beleszövődött az óezüst csi­
lingelősbe és • mégintimebbé 
tette a helyiség hangulatát. 
Elmélázva néztem a lány fe­
jét, melyet gugdosás közben 
meg-megrázogatott s ilyen­
kor szöszke szikrák pattog­
tak a hajából a tompa

óezüst • világításban, fh'ajd 
egyszerre igen-t bólintott, 
mire kisvártatva fölkerá- 
kedtek es kiléptek kettesben 
az őszi mellékutcára. Elb >- 
rohglam lélekjelenlétem és 
disz-zsebkendóm mindenko­
ri hiányán, mely. lám, ezút­
tal is elszalasztatta ujjaim 
közül a sikamlós időt.

Titkos reménykedés, a 
megismételhetetlen megis­
métlődésének makacs remé­
nyé vitt vissza harmad- vagy 
negyednap a graben-menti 
presszóba; hátha... "Hátha 
megáll mégegyszer velem á 
múlt meg a jelen — nunc 
stans — Hilde meg az a nyár. 
hátha megszólalnak a mesék 
az olbersdorfi erdőről, me­
sék a bécsi erdőből, Strauss 
csilingelőse, hátha.

Hilde nem miniszoknyá­
ban ült az .ablakfülkében, 
hanerf! forró nadrágocská- 
ban, mely akkoriban, idesto­
va egy évtizede, divatos va.- 
la, de öltögetétt merengön 
most is, szemlesütve, fel- 
felpillantva ült, tűvel, színes 
selyemszállal, ugyanúgy. 
Ugyanúgy ültem én is a tei- 
színhabzásban, ugyanott, tá­
volabbi asztalomnál. A kö­
zelebbihez, a szomszédos­
hoz, ugyanúgy volt pofája 
letelepedni egy a múltkori­
nál köpcösebb. bohócnak, va- 

«i lamivel tán fíatalabbnak, lei 
: utóbb ugyancsak lovagkész­

nek. bizonyult a zsebkendő­
jével.

Mert a- pánik újra beköT 
vetkezett — nunc stans — é 
kicsike ujjából újra kjbugy- 
gyant a vér, bécsi vér, Wie­
ner Blut, az isten 'óját! A 
lány hangot hallatott:

— Au! • • ó
A Donau-Walzer. vissza­

kéri ngett: au.. .  és minden 
visszakeringett a három- 
négy nap előtti dallamból, 
ugyanúgy, sugdosva és a 
táncos lábak hosszán. Talál­
koztam egy lánnyal, ki ne­
gyednapra már nem volt a 
régi Hilde, nem is hasonlí­
tott rá többé, fájdalmasan 
nem hasonlított rá, au! Vi­
szont személyesen találkozó 
tam a kibuggyanni szokó 
bécsi vérrel és a hlldeségét- 
vesztett lány mesterségével* 
mely ugyancsak a kisujjá­
ban volt
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